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Kupni smlouva 6. 2025003

dle § 2079 a nasl. za’kona 689/2012 8b.. obéanského za’koniku. ve zném’ pozdéjéich pfedpisfi
(..0béansk)" zékonik")

1) ZELENA LiPA HOSTIVICE,
poskytovatel sociélm’ch sluieb

160: 44685181
DIC: [613101
56 sidlem: Pelzova 1701, 253 01 Hostivice
Spis. zn.: Pr 867 vedena u Méstského soudu v Praze
zastoupeny: Mgr. Luboé Doleéek. feditel

(,,Kupujici")

2) Arjo Czech Republic s.r.0.

1C0: 469 62 549
DIC: CZ46962549
se sidlem: 5krétova 490/12. 120 00 Praha
spis. zn.: C 274238 vedena u Méstského soudu v Praze
bankovm’ spojeni: BNP Paribas S.A.
6. mm: 064450-6007000019/6300
zastoupeny: Joanna Maj, Head of Commercial Operations CZ & SK

(,.Pr0daivajici")

élanek I
Pfedme't smlouvy

1.1. Kupujici prohla§uje. Zeje provozovatelem zafizenl’ ,,ZELENA L1PA HOSTIVICE" nachazejici
se na adrese Pelzova 1701, 253 01 Hostivice (..Zaf‘izeni").

1.2. Prodavajici se zavazuje dodat do Zaf'izeni nasledujici produkty (,,Pr0dukty"):

1 HEBOOOO-17 SARA FLEX - DEMO 117 021,52

Sara 3000 sling, M —2 TSS.501-L2 4 883,56

* Celkova cena za Produkty uvedena v tabulce vy§eje matematicky zaokrouhlena na celé 61510 nahoru. nebo dolfi.

1.3. Prodavaj 1'01 56 dale zavazuje:

(i) pfedat Kupujicimu spolu s Produkty navody k obsluze. prohlaéeni o shodé a certifikaty;

(ii) za§kolit v ramci dodani Produktfi obsluhu uréenou Kupujfcfm v rémci prvm’ho za§kolen1.

1.4. Kupuj {of se zavazuje Produkty pfevzit a zaplatit cenu Produktfi podle této smlouvy.
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3.2.

3.3.

3.4.
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EDD
Clének Il

Kupni ceml

Kupni cenajc stanovenajako celkové cena V tabu1cc v 61. 1.2 této sm10uvy Vy§e (,.Kupni cena").
Kupm’ cena zahmuje cenu ProduktCl, dopravu do mista urécni a zaékolenf obsluhy v ramci pf‘edémi
Produktfi Kupujicimu dle této smlouvy.

Kupnl' cena nezahrnuje nésledujici p0102ky (,.Vicenéklady"):

(1) cestovné a éas stx‘éveny na zaékoleni, které budc provedeno z dL’lvodu na strané Kupujiciho
mimo pfcdém’ Produktti Kupujl'cimu dlc této smlouvy.

(ii) néklady na odvoz~ opakované dodémi a uskladném’ Produktfi p0 dobu prodleni ve
sjednane'm terml'nu dodéni Produktfl zpflsobeném Z dfivodu na strané Kupujl'ciho,

(iii) pfipadné néklady na viccprzice vzniklé Prodévajicimu zdflvodu na strané Kupujiciho,
zejména ncdodriem’m ujednéml' této smlouvy Kupujicim. nesprévnosufl ncuplnosti éi
nevhodnosti informaci dodanych Kupujicim pro dodém’ Produku’l nebo novy’mi poZadavky
Kupujiciho nad rémec Léto smlouvy, na ktech se strany pisemné d0110dnou.

Prodévajicijc oprévnén vytlétovat Vicenélklady Kupujl'cimu samostatné nad rémcc Kupni ceny,
a to v koneéné faktuf'e nebo na zékladé samostatnych faktur dle v01by Prodévajiciho. Précc
jednoho technika v rélmci Vicenékladfl bude L'létovéna ve vyéi I 840 Ké/hod a cestovné jednoho
technika ve vy§i 22 Ké/km. Pfipadné néklady na mam)" vyjezd da1§ich subdodavatelfi budou
(létovény dle jejich skuteéné vyée (stéhovaci sluiba, doprava atd.). Ostatni Vicenéklady budou
Prodévajicim Kupujl’cimu Clétovélny dlejejich skuteéné vy'§e.

Veékeré ééstky fakturované Prodévajn’cim Kupujicimu dle této smlouvy budou VZdy navfieny 0
DPH v zeikonné viléi.

élének III
P/alebm' podminky

Kupujici je povinen zaplatit Prodavajfcimu Kupni cenu p0 pf‘edéni pfisluénych Produku’l
Kupujl'cimu. Prodévajicf je oprévnén pfedévat Produkty Kupujl'cimu p0 ééstech a Kupujici je
povinen takové plném' v souladu s touto smlouvou pfijmout.

Kupni cena a da1§i platby sjednané dle te'to smlouvy jsou splatné na zékladé faktury do 30 dnfi 0d
jejiho doruéeni Kupujicimu. a to bankovm’m pfevodem na uéet Prodévajiciho uvedeny v uvodu
této smlouvy, pokud neuréi Prodévajici jiny uéet (napf. na faktufe). Kupm’ cena se povaZuje za
zaplacenou pfipsém’m celéjeji (:éstky na uéet Prodévajiciho.

Faktura bude obsahovat néleiitosti pod1e zékona é. 563/1991 Sb“ 0 uéetnictvi, ve zném’
pozdéjéich pf‘edpisfl a zékona é. 235/2004 5b., 0 dani zpf‘idané hodnoty, ve zném’ pozdéjéich
pfedpisfl (.,Zék0n 0 DPH") 21 soupis fakturovany’ch Produktfl a/nebo L'lkomi.

Faktura mfiZe byt doruéena dle volby Prodévajiciho na adresu sidla Kupujl'ciho nebo elektronicky
na e-mailovou adresu Kupujiciho: zelenalipa@seniori-hostivice.cz.

Faktura za préce spadajfci d0 reiimu pfenescné dafiové povinnosti musi byt vystavena v souIadu
s ustanovem’m § 92a — § 92e Zékona 0 DPH. Faktura musi zérovefi obsahovat sdéleni, 26 .,dafi
odvede zékaznfk" (Kupujl'ci), tedy Zeje faktura vystavena v reZimu pfenesené dafiové povinnosti.

(x)
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EH30
. élének IV

Cas a mz'sta plnén/

Doba plnéni: d0 28.2.2025

Misto plnéni: Pelzova 1701.253 01 Hostivice

Konkrétni termin (den. hodina) doda’ni Produktfi 3i strany vzéjemné odsouhlasi piscmné (e—
mailem) nej pozdéji 10 pracovnich dm' pf'edem.

élének V
Dodcim' Produktu’

Prodévajicfje povinen dodat Produkty na svflj néklad a nebezpeéi. a to v koordinaci a s nezbytnou
souéinnosti Kupujiciho. Prodéwajicije opr'civnén vyuift [feti osoby (subdodavaiele).

Pokud Kupujici pfedé Prodévajicimu za liéelem doda'ni Produktfijakoukoliv véc nebo instrukci,
je Kupujici Odpovédny zajakékoliv vady Produktfl zplisobené takovou véci nebo instrukcf. T0
neplati v pfipadech, kdy véc nebo instrukce dodané Kupujl’dm je zjevné nevhodné a Prodévajici
na to Kupujiciho pfi vynaloZeni dostateéné péée neupozorni. Ustanovenf Obéanského zékom’ku
o dilu se nepouZijl'.

Zévazek Prodévajiciho dodat Produkty je splnén pfedeinl'm Produktfi nebo jejich éésti
Kupujfcfmu. O pfedeini Produktfl 0 zaékolem' obsluhy stran)’ vyhotovi pisemny’ protokol. Kupujici
je povinen Produkty pf'evzit, pokud na nich nebudou Kupujicim shledény zjevné vady brénl’ci
jeho uiivénf. Pokud Kupujfci v rozporu s touto smlouvou odmime Produkty nebo jejich éést
pfevzft nebo podepsat pfcdéwaci protokol, Prodévajfci poznamené tuto skuteénost do protokolu a
Produkty nebojejich éést se budou povaiovat okamZikem odmitnutl’ za pfedané v souladu s timto
élénkem.

élének VI
Sankce

V pfipadé. 2e Prodévajici nedodrif sjednany termin dodéni Produku’l. mé Kupujicf nérok na
smluvni pokutu ve vy§i 0.025 % Z Kupni ceny za kaidy den prodlenl'.

V pfipadé prodlem' Kupujl'ciho se zaplacem'm jakékoliv (:éstky dle této smlouvy mé Prodélvajl'cf
nérok na L'lrok z prodlem’ v zékonné vy§i z nezaplacené (:éstky za kaZdy zapoéaty' den prodleni.

Bude-li Kupujl'cf Vprodlem' se zaplacem'm jakékoliv faktury déle nei 30 dnf1.je Prodéwajl'ci
oprévnén pisemné odstoupit 0d te’to smlouvy s néinky doruéem'm pisemného odstoupeni
Kupujl’cimu na adresu sidla Kupujiciho nebo e-mailem. Strany jsou v takovém pfipadé povinny
vydat si na néklady Kupujiciho vzéjemné plném’ ziskané z této smlouvy d0 10 dnfx 0d jejfho
zeiniku. nestanovi-li tato smlouvajinak.

Zédné ze stran nem’ odpovédné za poru§eni této smlouvy v pfipadé. 26 takové poruéeni nastane
v dfisledku vy§§i moci (2i jiné podstamé zmény okolnosti. Za vyéél' moc se povaZujl' mimof‘édné a
nepfekonatelné pfekéiky vzniklé nezévisle na Vfili stran a mimo jejich kontrolu. fetné
nepfedvidatelné. hrozici nebo probihajici vélky. mobilizace, p0vsta’m1’. stévky, Zivelny‘ch pohrom.
pandemic nebo epidemie aopatfem’ orgénfi vefejné moci pfijath vjejich dflsledku nebo zmaf'eni
dodévek v dflsledku téchto udélosti. V pfipadé, Ze poru§eni této smlouvy v dfxsledku vyééi moci
nebo podstatné zmény okolnosti trvé déle, mi 90 dm'.je kaidé ze stran oprévnéna 0d této smlouvy
Odstoupit pisemnym odstoupenim s L'Iéinnostl' doruéenl’m druhé strané.

DJ
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EICJD
Clének VII

[nib/‘maém' pavinnosri
Kupujicf se zavazuje zdokunwntovat a nahlésit Prodévajicimu neprodlené. nejpozdéji do 24
hodim elcktronicky na e—mailovou adresu: servis.cz@arjo.c0m:
(i) jakoukoliv nezadouci pfihodu Ly’kajfci se Produktfl; a

(ii) pfevedem’ (v6. px'odqie,da1'0vani) nebo pf‘emisténi Produku’l, pf‘ipadnéjegiich poskymutl’ ti’eti
osobé (v6. pronajmu.zapfljéen1’).

Za neiédouci pfihodu 56 pro tyto £16e rozumi jakékoliv porucha nebo zhorécni vlastnosti nebo
L'Iéinnosti Produktfl, véetné uiivatelské chyby V dfxsledku ergonomickych vlastnostf, jakoi i
jakykoliv nedostatek infbrmaci poskytnutych vyrobcem Produktfi ajaky’koliv neia’douci vedlejéi
L'léinek, které se tYkajI' nebo by mohly ovlivnit Produkty.
Kupujicf prohla§uje. 26 na ného ani jeho vlasmiky (i na skuteéné vlastniky) nejsou uvaleny izidné
sankce EU Spojeného krzilovstvi Velké Briténic a Severm’ho lrska nebo USA a nejsou uvedeni
na iédném jiném obdobném seznamu obchodm'ch sankci (,,Neiéd0uci osoba"). Kupujici se
zavazuje Prodz'waj [ciho neprodlené informovat Ojakychkoliv zménéch téchto skuteénosti.
Kupujicf se zérovefi zavazuje. ie Produkty nepfevede ani jinak neposkytne tfetfm osobém. které
by naplfiovaly znaky Neieidouci osoby.

Kupujici se zavazuje, 26 v pfipadé pf‘evedeni éi jiného poskytnuti Produktfi tfeti osobé pf‘evede
na tuto [Fetf osobu vegkeré zévazky vyply’vajici Z tohoto Clénku VH, pfipadné jinak tuto tf‘eti
osobu zavéZe ke v§em povinnostem vyplajicim z [ohoto Clénku VII tak, aby tyto povinnosti
mohl vymzihat pfimo Prodévajl'ci.

Clének VIII
Zdru/(a

Proda’vajicf poskytuje zéruku na Produkty v délce 12 mésicfi. a v pfipadé néhradm’ch dilfi v de’lce
6 mésicfl (pokud Si strany nesjednajl' v samostamém ujednéni / smlouvé jinak). Zéruém’ doba
poél'né béiet ode dne pfedém' Produktfl / dodélm' néhradm’ch dilfi Kupujicimu.
Kupujl'ci je povinen vytknout vadu krytou zérukou bez zbyteéného odkladu p0 jejim zjiétém’.
Prodévajicf nésledné posoudi oprévnénost na’roku Kupujiciho, a pokud nérok uzné, zahéjl' prace
na odstranéni vytknuté vady do 5 pracovm’ch dnfi. Kupujici je povinen zajistit Prodévajicfmu
pf‘fstup d0 prostor. kde je Produkt uml'stén. za uéelem posouzem’ oprévnénosti neiroku ze zéruky
a pf‘ipadné odstraném’ vady vytknuté v zéruém’ dobé.

Kupujici nemzi naroky ze zéruky v pfipadé, 26:

(i) Produkt nebo jeho éést nebudou pouiivény a obsluhovény dle névodu kpouziti, nebo
pokud na Produktu budou pouiity neoriginalni dily 0d jiného vyrobce neZ 0d spolcénosti
Arjo;

(ii) zévady budou zpfisobeny mechanickYm po§kozenim. nesprévnym zachézenim nebo
(nedostateénou) (Jdribou. pfipadné Produkty nebudou servisovény dle névodu k pouZiti
autorizovanou osobou s pfisluénym proékolem’m a tomu odpovfdajfcim certifikétem;

(iii) sejedné 0 béiné opotf'ebem’ nebo o ukonéenou Zivotnost Produktu nebojeho éésti;
(iv) na Produktu budou provedeny jake’koliv zmény neoprévnénou OSObOLL svévolné zmény

konstrukce nebo zésahy vyvolané Kupujicx'm. pfipadnéjinou neopravnénou osobou.
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Kupujici bere na védomi. ie Produkty mohou byt servisovany pouze osobami proékolenYmi
Prodévajl'cim nebo opravnény‘m zastupcem Prodavajiciho v souladu 5 § 45 a § 46 zékona (2.
375/2022 8b., 0 zdravomickych prostfedcich. ve znéni pozdéj§ich pl‘edpisfl (autorizované osoby),
pfipadné tomu odpovidajicimi ustanovenimi pfedchozi pravm' Upravy. Kupujici se zavazuje tuto
povinnost dodriovat.

Strany 5e dohodly. 26 Prodévajl’ci bude Kupujicimu poskylovat servis Produktfl (bezpeénostné
technické kontroly a Opravy). a to na Zékladé samostatnych objednévek Kupujiciho a die Casovj'ch
moinosti Prodévajiciho a aktuélm’ch cen [létovanych Prodzivajicim v dobé provédém’ servisu.
Strany si mohou za timto L'léelem uzavfit rémcovou smlouvu 0 poskytoveini servisu.

P0 dobu trvéni zéruéni doby dle této smlouvy bude Prodévajl’ci provédét bezpeénostné technické
kontroly Produktfi bezplatné, a to v maximalm’m rozsahu Ix roéné v terminech, které si strany
pfedem pism1né(e-mailem) domluvi.

Chinek IX
Zdvéra’m} usz‘cmoveni

Tato smlouva se fidl’ éeskym pravem. zejména Obéanskym zékom’kem.

Tato smlouva nabyvé platnosti a L'léinnosti dnem podpisu véech stran nebo osobjimi zmocnénYmi.

Nebezpeéi ékody na Produktech pfechézi na Kupujiciho dnem pfeda’nl’. nenf—li v této smlouvé
vyslovné sjednéno jinak. Vlastnictvi kPrOduktfim pf‘echézi na Kupujiciho dnem (lplného
zaplaceni Kupni ceny.

Kupujici je oprévnén postoupitjakékoliv zévazky z této smlouvy jen s pf‘edchozfm pisemnym
souhlasem Prodévajl’ciho

V rémci smluvm’ho vztahu dle této smlouvy zpracovévz't Prodévajici osobm’ L'ldajc Kupujiciho
apf‘ipadné jeho kontaktnich osob (zejm. Udaje 0 statutérm’ch Ol‘génech nebo zaméstnancich
povéfenych ve vztahu k této smlouvé). Kupujl'ci a jeho kontaktni osoby se mohou seznémit
s informacemi 0 zpracovém' osobnich fidajfl u Prodévajiciho v Oznémem’ 0 zpracovéni osobnfch

(ldaj f1, kteréje dostupné na internetovych strénkach Prodévajiciho: https://www.ari0.00m/c5-CL’0-
nas/gravni—informace/.

Kupujici prohlaéuje a utvrzuje, Ze mzi souhlas véech osob Kuljicfh0.jejich2 osobnf Udaje budou
poskytnuty Prodavajicfmu v souvislosti s touto smlouvou. k takovému poskytnuti osobnich udajfi
ajejich zpracovéni pf'edpoklédaném touto smlouvou.

Pfijeti této smlouvy s dodatkem nebo odchylkou neni povaZovéno za pf'ijeti a uzavf‘em' smlouvy,
ale za uéiném’ protineivrhu. Strany vyluéujl' pouiiti § 1740 odst. 3 Obéanského zélkoniku.

Tato smlouva mle byt ménénajen pisemnou formou, nestanovi-li tato smlouva \ryslovnéjinak.

Tato smlouva pfedstavuje L'lplnou dohodu mezi stranami ohledné pfedmétu této smlouw a
nahrazuje veékeré pfedchozi ujednz’mi. smlouvy 6i jine’ dohody stran v téie véci.

Tato smlouvaje sepséna ve dvou vyhotovem’ch. z nichZ kazda‘ strana obei p0 jednom.

V pffpadé, Ze tato smlouva podléhé povinnosti uvef‘ejnéni v registru smluv dle zakona é. 340/2015
5b., 0 registru smluv, ve znéni pozdéjéfch pfedpisfl, nastévé L'1(:innost této smlouvy a2 jejl’m
uvefejnénl'm. Uvefejnéni smlouvy zajisti Kupujici na své naklady neprodlené pojejim uzavf‘eni.

Strany prohlaéujf. ie Obé vstupuji do [éto smlouvy v pozici profesionélfi a is Zédné z nich nemé
pfi uzavf'em' smlouvy oproti druhé strané vyhodnéjél' postavem'.
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Za Kupujl’ciho

V dne

Digitélné podepsal
Mg I‘. LU b0§ Mgr. Luboé

v Doleéek
Dolecek Datum: 2025.02.14

11:14:11+o1'00'

ZELENA LiPA HOSTIVICE
Jméno: Mgr. Luboé Doleéek
Funkce: feditel

\‘crzc dokumcnm 20230 I 05

aCJO

Za Prodévajiciho

V dne

Digita’lné podepsal
Joanna Joanna Kamila Maj

' ' Datum: 2025.02.13
Kaml'a maJ 09:08:12 +01'OO'

Arjo Czech Republic s.r.0.
Jméno: Joanna Maj
Funkce: na zékladé plné moci
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Kopie plné moci



PLNA MOC

Arjo Czech Republic s.r.o.
too: 469 62 549
se sidlem: Skrétoxa 490‘ l 2. Vinohrad). ill) 00
Praha 3. Ceska republika
spisova znacka: oddil C. V lozlxa 274338 vedena
u Mestského soudu v Praze
Jednatel: Konrad Pianko

(dale jen ,.Spoleén0st“)

timto zmocnuje sveho zamestnance

Jméno: Joanna Maj

Bytem: Thamova 136. 18 600 Praha

(dalejen ,Zaméstnanec").

k tomu. aby Spoieénost zastupoval pri
veskerych jednanich tjkajicich se nabizeni a
prodeje produktfi a sluieb Spolecnosti vcetné
servisnich cinnosti. a dale nabizeni a prodeje
produktfi a sluieb ti’etich osob. u kterych bude
Spolecnost vystupovat jako distributor.
zejinéna k tomu. aby:

(i) vyjednav al a uzav iral \veskere
dodavatelské a odberatelske' smlouvy s
koncovymi zakazniky. zejme'na kupni
smlouvy, smlouvy o dilo. smlouvy o
zapujckach produktfi a s tim souvisejici
dohody, smlouvy a jiné dokumenty
(napr. KYC protokoly), a cinil veskere'
kroky v souvislosti s uzavrenim. plnenim
a vymahanim takovych smluv:

(ii) cinil veskere krolxy v souvislosti s
podavanim nabidek v ramci verejnych
zakazek vyhlasovany’ch tfetimi osobami.
vcetne pripravy.

nabidek. jednani se
zadavatelem vecejne zakazky. uzavreni
konecne' smlouvy na zakladé Vysledku
vetejne zakazky a \«sech cinnosti

zpracov am a
kompletace

soux‘isejicich s uzavfenim. plnenim a

Document versxon /‘Jerze dokumentu 20240730

EICJD
POWER OF ATTORNEY

Arjo Czech Republic s.r.0.
Identification No: 469 62 549
Registered seat: Skrétova 490/l2. Vinohrad}.
lZO 00 Prague 3. the Czech Republic.
File no.: section C. insert no. 274338.
maintained by the Municipal Court in Prague
Executixe Director: Konrad Pianko

(the "Company”,i

hereby grants a power of attorney to the
employee:

Name: Joanna Maj

Residing at: Thamowa 136. I8 600 Praha

(the "Employee“).

to represent the Company in all activities
regarding the offering and sale of the
Company‘s products and services, including
service—check activities, as well as the offering
and sale of products and services of third
parties for whom the Company will act as a
distributor, in particular:

(i) to negotiate and conclude all supply
and purchase contracts with the end
users, in particular purchase contracts
contracts for work, product loan
contracts and any other agreements,

contracts and other documents related
thereto (cg. KYC protocols). and take
all steps related to the conclusion.
performance and enforcement of such
contracts:

(ii) to take all steps in connection with the
submission of tender offers to public
procurements published by third
parties. including preparation.
processing and completion ofthe tender
offers. negotiations vx ith the contracting
authority. conclusion of the final
contract based on a result of the public
procurement and all activities related to



vyma’hanim takovych smluv: the conclusion. performance and“
enforcement ofsuch contracts

(iii) vyjednaval a uzaviral smlouvy 0 (iii) to negotiate and conclude all supply or\\'. \
dodavkach nebo distribuci produktu a distribution contracts for products and
sluZeb ttetich osob. a to i mimo skupinu sery ices of third parties. even outside
Arjo. a cinil veskere kroky v souvislosti s the Arjo group. and take all steps
uzavtenim. plnenim a vymahanim related to the conclusion, performance
takovy’ch smluv; and enforcement of such contracts;

liv) zastupoval Spolecnost na konferencich. (iv) to represent the Company at
kongresech. setkanich a jinych conferences. congresses, meetings and
marketingoyych akcich. jakoi i other marketing events. as well as
vyjednaval a uzaviral smlouvy o ucasti negotiate and conclude contracts for
Spolecnosti natakovych akcich; participation of the Company in such

events;

(v) vyjednaval a uzaviral smlouvy o (v) to negotiate and conclude contracts for
poskytovani servisu koncovy’m the provision of services to end users
uZivatelfim a smlouvy o dodavkach and contracts for the supply of servicing
servisnich sluieb s tretimi osobami; activities with third—party contractors;

(vi) cinil veskere' kroky souvisejici 5 (vi) to take all steps related to the sale and
prodejem a distribuci produkti} a sluieb distribution ofthe Company‘s products
Spolecnosti jako je napi‘. zajist’ovani and services. such as. for example.
skladovy’ch prostor. doprayy a extemi’ch securing warehouse spaces. transport
sluieb souvisejicich s cistenim a and external services related to the
dezinfekci produktu, vcetne cleaning and disinfection of products,
vyjednanévni, uzavirani a vymahani 5 including negotiation. conclusion and
tim souvisejicich smluv; enforcement of related contracts;

(vii) cinil veskera dalsi jednam'. ktera budou (vii) to conduct any other activities that will
potrebna pro jednani pfedpokladana be necessary for the activities
touto plnou moci. vcetné zasilani a envisaged by this power of attorney.
prijimani jakychkoliv pisemnosti a including sending and receiving any
dokumentu. komunikace s tfetimi writings and documents.
stranami, podavani navrhi’i ci 2adosti a communication with third parties.
reprezentace Spolecnosti, submission of proposals or requests and

representation of the Company,

Spolecnost timto Zaméstnance dale zmocnuje The Company hereby further authorises the
take it tomu. aby Spolecnost zastupoval ve Employee to represent the Company in all
vsech obchodnich a pravm’ch vecech v ramci business activities and legal matters within the
vnitfniho fungovani a obchodnich cinnosti scope of the Company‘s internal operations and
Spolecnosti. zejména k tomu. aby: business activities. in particular:

(i) vyjednaval a uzaviral veskeré pracovni (i) to negotiate and conclude all
smlouvy a jiné smlouvy zakladajici employment contracts and other
pracovni ci obdobny pomér mezi contracts establishing an employment
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(iii)

(EV)

(V)

Spoleénosti a treti osobou nebo smlouyy
o spolupraci. \cetne vsech s tim
souyisejicich dokumentu a smluy. a cinil

1' , , . v . , V ,veskere kroky souVIseJiCi s uzat remm.
plnenim a vymahanim takovych smluv;

xyjednaval a uzaviral smlouvy s
avateli externich sluZeb. napr.

uCetnimi. pravnimi a danovy mi poradci.
auditory. mobilnimi a

poskytoyateli pronajmu
vozidel (leasing). poskytovateli sluZeb \
oblasti ochrany bezpecnosti a zdravi pf'i

datoyy' mi
operatory.

praci a pozarni ochrany a poskytoy ateli
sluieb y oblasti nakladani s odpadem. a
cinil kroky

plnenim a
veskere' souvisejici s

uzay renim. vyinahanim
takoy ych smluy;

zakladal. spray oval a rusil bankovni ucty
vedene’ na jméno Spolecnosti. vcetné
nakladani s nimi, a zrizoval dispozicni a
ptistupova opravnéni k temto uctum.
véetné vydani platebnich karet. a
provadel vsechny bankoyni a financni
operace na techto uctech;

souvislosti se
Spolecnosti do

cinil veskere' kroky y
zapisem seznamu
kvalifikovany‘ch dodavatelii. jakoz i
zapisu zmén tykajicich se Spolecnosti v
tomto seznam u, nebo
Spoleénosti z tohoto seznamu;

vymazu

zastupoval Spolecnost pted vsemi organy
verejné moci. zejména pted titady prace.
inspektoraty prace. financnimi Lirady.
Ceskou spravou socialniho zabezpeceni.
Utadem pro ochranu osobnich udaju.
Ceskou inspekci Zivotniho prostredi.
Policii CR. 21 dale pf‘i jednani se
zdravotnimi pojist‘ovnami. a cinil v
téchto vécech jakakoliy podani. navrhy.
zadosti a prihlasky. zastupoval
Spolecnost v rizenich pred temito
organy. vyjadroval se k navrhum a
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(iii)

(W)

(V)

EDD
or similar relationship between the
Company
cooperation contracts.

and a third party or
including all

contracts related
thereto. and take all steps related to the
conclusion.

documents and

performance. and
enforcement of such contracts;

to negotiate and conclude contracts
w ith external service providers. such as
accountants. legal and tax advisors.
auditors. mobile and data operators. car
rental prm iders (leasing). occupational
health and safety and fire safety service
providers. and VV aste management
service providers. and take all steps
related to the conclusion. performance.
and enforcement of such contracts;

to establish. manage. and cancel bank
accounts held in the Company‘s name.
including the handling thereof, setting
up the disposal and access rights to such
accounts. including the issuance of
payment cards. and carry out all
banking and financial operations on
such accounts:

to take all necessary steps in connection
with the registration of the Company in
the list of qualified suppliers. as well as
the registration of changes concerning
the Company in this list. or removal of
the Company from this list;

to represent the Company before any
public authority. in particular before
labour offices. labour inspectorates.
financial authorities. the Czech Social
Security Administration. Personal Data
Protection Office. the Czech
Environmental lnspectorate. the Police
of the Czech Republic.
negotiations health
companies. and make any submissions.

and in
with insurance

proposals. requests and applications in
these matters. represent the Company in



zadostem a doplnoyal dokumenty a jine
informace. nahliZel do spist’i a cinil
jakekoliv vypisy. opisy nebo kopie a
podaval jakékoliv oprayné prostredky:

cinil veskera dalsi jednani. ktera budou
potrebna pro jednani
touto plnou moci. véetne zasilani a
pfijimani jakychkoliv ,.Q?iskemt}8’t"fl
dokumentu, komunikaee 1s ‘organy

pied pokladana

verejne' moci. urady a jinymi' tretimi "
stranami. podavani navrhu ci zadosti a
reprezentace Spoleenosti.

Tato plna moc nezaklada opravneni
Zaméstnance zastupovat ani éinitjake’koliv jine’
kroky za Spoleenost vfiéi Statnimu uradu pro
kontrolu le'éiv anijine'mu organu statni spravy v
oblasti regulace a kontroly zdravotnickych
prostredku.

Tato plna moc je Zaméstnanci udélena s
uéinnosti ode dne jejiho podpisu opravnenou
osobou za Spoleénost.

Tato plna moc je udélena vyhradne na dobu
trvani pracovniho poméru mezi Spa? ‘ "19a
Zamestnancem. Ukonéenim
poméru mezi Spoleénosti a Zaméstnancem tato
plna moc automaticky konéi.

Zamestnanec neni opravnén udelit substituéni
pinou moo.

Spoleénost je opravnéna tuto plnou moc
kdykoliv a bez uvedeni dfiyodu s okamZitou
uéinnosti pisemne odvolat.

Tato plna moc a souvisejici dohoda o této plne
moci se ridi ceskym pravem,

Tato plna moc je sepsana v (:eske'm a anglicke'm
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'prfif‘ovnfho'”

(vi)

. "5‘1%k1:£0r»x‘5-'é¥the‘»‘:‘§mration

the before these!
authorities. comment on proposals and“

requests and supplement documents
and any other information. inspect files

proceedings

and make extracts. descriptions or
copies and file any remedy actions;

to conduct any other activities that will
the

envisaged by this power of attorney.
'ii'iiincludirfi? sending and receiving any

and ”all; writings and documents.

be necessary for activities

Commun cation with public authorities.
offices and third parties. submission of
proposals or requests. and
representation of the Company.

This power of attorney does not authorize the
Employee to represent or take any other
actions on behalfofthe Company vis—a—vis the
State institute for Drug Control or any other
state administration body in the field of
regulation and control of medical devices.

This power of attorney is granted to the
Employee with effect from the date of its
signing by an authorized person on behalf of
the Company.

This power of attorney is granted exclusively
of the employment

relationship between the Company and the
Employee. Upon any termination of the
employment relationship between the
Company and the Employee. this power of
attorney terminates automatically.

The Employee is not allowed to grant a
substitute power of attorney.

The Company is entitled to revoke this power
ofattomey with an immediate effect in writing
at any time and without giving a reason.

This power of attorney and the related
agreement on this power of attorney are
governed by Czech law.

This power of attomey is written in Czech and
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jazy ce. V pripade rozporiii mezi jaz; kovymi English. In case ofany discrepancies bem een
verzemi ma prednost éeské verze. the language versions. the Czech Version shalt

prewaii.

\ V in W arsaw dne / on 2 OK. 292%

Arjo Czech Republic s.r.0.
Konrad Pianko

Jednatei “ Executive Director

Timto pincu moc ve x'y'ée uvedeném rozsahu I hereby accept the power of attorne} to the
prijimém. extent stated above.

V / In Prague dne / 0n 2 0% UOLH

Joanna Maj\J’

‘J.
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Szymon Krzyszczuk
Notariusz/Notary
00—559 W'arszawa

ul. Chopina 5A lok. 3
Tel. +48 22 881 69 11

Repertorium A/ Register A nr/no.l,{(c‘3(b /2024
W dniu drugiego sierpnia roku dwa tysiace dmxdziestego czwai’tego (02.08.2024) POS'WIADCZAM, 2e w
mojej kancelarii notarialnej, wlasnoreczny podpis pod niniejszym dokumentem zloiyl: ——————————————————————

Konrad Pianko, syn Tadeusza i Izabeli, zamieszkaly w Warszawie (02—673) przy ul.
Konstruktorskiej 5E/9, legitymujacy sie polskim paszportem nr EW2096973 waZnym do
02 listopada 2031 roku, PESEL 76103011450; ~——— «~—
ktory oswiadcza, 2e dziala w imieniu spolki — Arjo Czech Republic s.r.o. z siedziba w
Pradze (adres: Skre’tova 490/12, Vinohrady, 120 00 Praha 2, nr indentyfikacyjny spélki:
469 62 549), jako Prezes zarzadu, upravmiony do samodzielnej reprezentacji, stosownie do
okazanego odpisu aktualnego z Rejestru Handlowego prowadzonego przez Sad Miejski w
Pradze, Numer wyciagu: R86o2/2024, data— 4 lipca 2024 1., godz. 14:57; ——————————————————
ktorzy ponadto oswiadczaja, 2e sposob i zakres reprezentacji spolki nie ulegl zmianie do
chwili obecnej;

Pobrano z tytulu taksy notarialnej 150,00 zl wedlug §13 rozporzadzenia Ministra Sprawiedliwos’ci z
dnia 28 czerwca 2004 roku w sprawie maksymalnych stawek taksy notarialnej (tekst jednolity: Dz. U. z
2020 roku, poz. 1473 ze zm.) oraz podatek 0d towaréw i uslug 0d taksy notarialnej w kwocie 34,50
21 na podstam'e art. 41 ust.1 w zwiazku 2 art. 1462a ust. 1 pkt 1) ustawy z dnia 11 marca 2004 roku o podatku
od towarow 1 using (tekst jednolity: Dz. U. z 2022 roku, poz. 931).

On this second of August in the year two thousand and twenty—four (02.08.2024) I hereby CONFIRM. that
the document attached hereto was undersigned by:

Konrad Pianko, son of Tadeusz and Izabela, residing in Warsaw (02—673) at 111.
Konstruktorska 5E/9, holder of Polish passport No. EW'2096973 valid until 02 November
2031, PESEL 76103011450. ———
who declares that he acts on behalf of the company — Arjo Czech Republic s.r.o. with its
registered office in Prague (address: Skrétova 490/ 12, Vinohrady, 120 00 Praha 2, company
identification no: 469 62 549). as a Member of the Board of Directors, entitled to
independent representation, according to the presented current copy of the Commercial



Register kept by the Municipal Court in Prague. Extract no: R8602/2024, date— 4 July

2024. time. 14:57; ——— —

who further declare that the manner and scope of representation of the company has not

changed to date; —- ——————

By way of notarial fee PLN 150,- collected according to §13 and §16 of the Regulations of 28 June 2004

/Polish Journal of Law No. 2020 item 1473/ and by way of tax on goods and services PLN 34,50—

eollected according to art.41 item.1 of the act of 11 March 2004 {/Polish Journal of Law No. 54 Item 535/ on

goods and services tax.

no 1 L3

aunt/1:2. nr:.l.‘~\1-'J;-v
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